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restoring unity between Kamaraj and Indira Gandhi in so far as
Tamil Nadu was concerned.

The reader, I am sure, will understand that I have no responsibility
whatsoever for these views and for the appraisals and descriptions
that are to be found in this work. This is Jayakanthan's book, not
mine. He is my friend and I have simply translated his work at his
request. I initially demurred but subsequently relented when my
friend reiterated his keen interest in having the translation done by
me at my convenience. As a respite from the seemingly unending
chore of reading the doctoral dissertations of my students, I used
part of my last summer vacation to complete the translation. Let
me confess at this point that I have no previous experience in trans-
lation and that my competence in both Tamil and English is quite
limited.

I have been of the view that our politicians and our writers
interested in politics should set down comprehensive accounts of
their reminiscences and activities. Whether available in published
form or in manuscript, or even as taped "oral history" interviews,
the material will be very useful for the researcher. At the very time
when Jayakanthan's reminiscences were being chronicled in Thuglak,
M. Karunanidhi was writing his in Dinamani Kadir and M.G.
Ramachandran in Ananda Vikatan. That was all to the good, and
we need more of them from persons belonging to various political
persuasions. It is an absurd situation if our intellectuals are acquain-
ted with the memoirs of political workers and politically conscious
writers of foreign countries while being blissfully unaware of whether
anything comparable exists at all in various parts of India or whether
some action should be initiated to facilitate their availability. If
such materials are published in English they are at least accessible to
the English-reading public that is found in all states of our country.
But unless they are available in the Indian languages as well, the
larger reading public in each of our linguistic areas may remain
inadequately acquainted with undercurrents in the thoughts, actions,
and aspirations of representatives of various trends of opinion in
other linguistic areas.

The present work, as its title itself makes abundantly clear, is a
narrative of the political experiences of a man of letters. Jayakanthan
has very little to say concerning his personal life and nothing at all